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Bretagne iludus. 

Uus paradiis. 
E w a l d G e r h a r d S e e l i g e r i roman. (20. järg.) 

Õnnelikult juudis Antonio Machado karfpaatidega 
Apuhy lose juure. Ja sai „S£mau" peal weel õigel ajal ka 
Niasse, kas ta kõigepealt kullatagawara laskis ära sula» 
lada. et tüliõun ilmast laoks. 

Ernesta Figueira wõttis ametlikult Friiz Vlashke tatt§» 
mise oma peale, ja Antonio Machado andis wannutatud 
meestele niipalju raha, et nad isegi oma süü ülestunnis-
tawa rõöwmõrtsuka oleksid wabaks mõistnud. Kui kerge nit 
see neil Fritz Vlashke juures. Nad tarwitsesid ainult Er-
nesto Figueira waated omaks wõtta, kes, kõrwalt öelda, 
kohtumeeste äraostmisest midagi ei teadnud. Sellejuure 
tuli weel, et Antonio Machado ta tunnistajate peale mõis» 
tis mõjuda. Need olid tüdrukutega kauplemises süüdista» 
mise juures need kuus politseinikku, keda Friiz Vlashke oli 

tarwitanud ja kes eeluurimisel taunis raskeste olid süüdis» 
tanud. Nüüd aga selgus, et Fritz Vlashke otse wastand oli 
tüdrukutega sahkerdamisele. 

Kuulajateruumis, mis rahwast täis oli, wiibis ka Mo
ritz Krause, kes Fritzu wastu heameelega oleks tunnista» 
mid, aga rewolwriloo pärast hoidis ta ennast tagasi. 

Mustafa Köprubent minestas äkki ära. Kohus leppes 
sellega, et ta tema üle kuulamata jättis. Walerahategeml» 
sega said wannutatud mehed weel rutemine walmis. 

Fritz mõisteti wabaks. 
Wastasrinna lehed awaldasid kiitust — ka seal oli An» 

tonio Machado mõju awaldanud. Ministrite toolid wonlu-
sid. Aga nad hoidsid neist weel kramplikult kinni ja oota-
sid Sotero Anebrat. kes kohe Europast teele tuli. Londoni 
agendid lahkusid pika ninaga. 

Fritz kolis Libertade»hotelli üle, kus teda toredaste wastu 
wveti. Ka fee oli Machado töö. 
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„<So, siin olen ma nüüd 
jälleI" hüüdis Fritz Vlajhte ja 
tänas. .Nüüd on kord teie lües, 
fenhor Mochadol" 

.Oh, e i ! " rahustas Mochado. 
„Nllüd lasen ma Walitsuse soola» 
putkasse panna. Ootame ainult 
weel suurt tegelast. Siis näete, 
mis maailmas ainult weel Bra> 
fllias wõimalik on." 

„Ets me saa näha!" naeris 
Fritz ja lõi temaga Naasid hea 
õnne peäle kokku. 

XXIV. 

Suur tegelane. 
Sotero Anebra, Brasilia suur 

tegelane, ja Sebastian Droll, Ber» 
lini kohtunõunit, jõudsid ühe auru» 
laewa peal Riosse. Kurjategijate» 
asunduse üle oli Sotero Anebra 
Inglise lehtedest teateid saanud. 
Aga tema ei uskunud mitte, et 
selle taga Saksamaa seisis, waid 
see oli tema arwates Põhja>Ame» 
rila tegu, kes oma jalgealust ka 
Lõuna-Amerikas tahlis kinnitada. 

Suur tegelane oli esimese 
klassi realpolitikus. Ta waatas 
asjade peäle just nii, kudas need 
olid. Ja sellest tulid siis ka tema 
tagajärjed. Oli walitsus protsessi 
Fritz Blafhke wastu kaotanud, 
siis pidi ta ka lahkuma. Temal oli 
tarwis siis ainult uut asutada — 
äri, milles ta osaw oli. Walit-
susepartei suures reserwuaris oli 
küllalt auahneid, kellel soow oli 
mõneks kuuks awaliku arwamise 
witsakimbualuseks saada. 

Ta läks presidendi juure ja 
leidis ka kohtuministri sealt. 

»Teie ei ole weel ametist 
lahkunud?" küsis Soiero Anebra. 

.Ei mõtlegi selle Peäle l" hüü-
di« Hercllio Radosi. ..Meie ajame 
asjad jälle siledaks." 

President kehitas abitult õlgu. 
Sotero Anebra aga naeratas 

oma walgesse habemesse. Tema 
oli sellega wilunud, et Brasilias 
talle wastu ei räägitud. Tema wa» 
litsemifehimu oli niiwõrd suur, 
et ta presidendi koha juba enam 
kui ükskord oli tagasi lükkanud. 
Ta wihkas südamepõhjas kõiki 
neid adwokatisi, kes ministritekohti püüdsid. Tema oli 
Brasilia korruptstoni peamees, nagu ta kord Lõuna.Ame» 
rila riikide mässu juht ja algataja oli olnud. 

Oma politilist teed oli ta karjasena alganud ja oli siis 
küllalt tark olnud õigel ajal sellis* ametist lahkuma, et nüüd 
oma wastastele politikalisi lassot kaela wisata. Au ta ei 
himustanud, uhkust ta ei armastanud, parlamendi all tema 
töötada ei tahtnud. Ta tegi ainult äri, sest raha ta ar
mastas. 

Selle mehega, kel seitsmest kümnest aastast hoolimata 
raudne terwis oli, wõitles Hercilio Rodosi oma ministritooli 
pärast. 

„Teie ei taha lahkuda?" küsis Sotero Anebra kulmu 
kibrutades. „Miks?" 

^Autoriteet on hädaohus!" hüüdis Hercllio Rodosi. 
.Need anarh'stid, kes endid polisesse metsa pesitanud, on 
kardetawad Brasilia kontstitutsionile." 

„Mina walin ikka wähema pahe!" wastas Soiero 

Suur saladus. 

Anebra wiiula ^Walitsus, kes oma autoriteedi kaotanud, 
kes ühes politilises protsessis alla jääb, on riigile weel ha» 
daohtlikum, kui see peotäis narrist, kes kusagil põlises met» 
sas istub ja warsti kõik oma raha tuulde pillub." 

.Nad on ministrid ära ostnud!" trumpas minister. 
.Meie oletsiml pidanud selle walerahategija ilma pikema 
jututa Fernando Noronhasse saatma." 

„Miks te seda siis ei teinud?" naeratas suur tegelane 
pilgates. .Wõi tahate mõnda uut kohtulikku kommetit 
mängida? Tahate selle mehe weel kord wangi wõtta ja 
waikselt Fernando Noronhasse saata? Siis olete Lige aja 
juba mööda minna lasknud." 

.Ei!" tõrjus teine. ,Tema on ainult käsutäitja. Meie 
peame peamehl katsuma kinni wõtta. Siis paneme nad 
süüpinki." 

.Kudas tabate nad aga põlisest metsast wälja tuua?" 
küsis Sotero Anebra pilkawalt. „Nao naerawad, tui teie 
neid Riosse kohtu ette kutsute." 
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.Tarwis karistusfalt saatel" hüüdis Hereilio Rodost. 
.See peab need anarhistid"wangi wõtma. Siis laguneb 
asundus isegi koost." 

.Nähtawaate ei ole teie weel iial põlisesse, metsa saa>. 
nud I" naeratas Sotero Anebra pilkawalt. 

.Meie lonfiskeerime larkpaadid ära! andis minister 
nõu. * 

,On teil inimest, kes nendega oskawad ümber käia? 
Juba esimese kose juures kaowad nad. Waadake kord meie 
merewäge. Mis kasu on meil suurtest lahwgulaewadest, 
mis miljonist on maksnud, kui nad parandustöökojast wälja 
ei tule. Kui teie taganeda ei taha. fenhor Rodost. kaotate 
oma portfelli Trapajozi peäl! Mis on meil sellega asja, 
mi» eest need inimesed põlises metsas oma raha wälja an> 
näwad. On neil raha palju, pandagu neile maks peale. 
Minul ei ole midagi anarhistliste ideede maksmapanemise 
wastu, aga nende eest tuleb hästi tolli wõtta. Walitsus 
tähendab maa äriasju ajada, kusjuures sõna äri peale pea» 
rõbku tuleb panna. Selle külje olete oma kohuses hooletu» 
fesse jätnud" 

.See pole tõsi!" hüüdis kohtuminister ägedaste. .Just 
äri pärast olendi ma nende wastu läinud. Seal on ole» 
mäs rikas kullakaewandus. Seal leitakse ka teemantifi. 
Walitsufel on selle peäle õigusi. Petroleumigi on seal." 

.Ool" hüüdis suur tegelane põlglikult. «Terwes Vra» 
silias leitakse kuida ja teemantisi. See on selge. Esiti teh. 
takle suurt kära, et aktsiad tõuseksid, ja kui kaewandusas tööle 
hakatakse, on ta juba tühi. Weel hullem on asi teemanti» 
dega. Nendeaa peate börse peäle minema. Ja vetroleum, 
mida seal saab, kudas toimetate selle merekaldale? Ta lä» 
heb siis kaks korda kallimaks kui Põhja-Amerika oma. Herra 
president on nii lahke ja annab endise põllutööministri kätte 
uue ministritete nõukogu kokku seadmise." 

Ütles ja läks. 
President, kes kõik aeg waikinud, waatas Hercilio Ro> 

dosile küsides õtsa. 
^Ministerium otsustas ühel häälel m i t t e lahkuda!" 

hüüdis fee lühidalt. .Selle wana põikpea wägiwallawalit» 
fufest olgu nüüd küllalt." 

See oli nähtus, mis iga ministeriumi juures ilmus, 
kelle aea mööda oli. 

.Nii siis iõuproow l" wastas president õlasi kehitades. 
„Mul Ükstakõik, oga kaotaja olete teie." 

Hercilio Rodosi ajas pea selga ja lahkus. — — — 

Sesamal ajal ilmus Troll Libertade»ho^elli. Ta lai 
alumisele korrale toa ja Antonio Machado ning Fritz Vla^hke, 
kes temas kõrgemat kohtunikku nägid, tutwustafid teda ot> 
süstega, mis asunduse walitsus raskuste lõrwaldamifeks 
teinud. 

Droll ei ütelnud esiotsa midagi, siis nõudis ta süüa. 
^ritz laskis talle pudeli wahuweini tuua. Antonio 

Machado lepvis hea weiniga. 
Siis teatas ta, et tal ülesandeks olla Sotero Anebrat 

ära osta. 
^Sotero Anebrat?" küsis Drall. .Siis ole kärmas. 

Tema jõudis m'nu seltsis siia. Näeb wälja nagu rööwel, 
kes oma lamba juba kuiwale on wedanud. Pealegi ei ole 
ma oftniiiepolitikaaa lugugi nõu«. See on politik, mis peost 
fuh'l elab. Meie sihid on nii kõrged, et meie mitte walit» 
fu^eoartei armu veale ei tohi toetada. Kui kaua fee fuur 
teaelane weel elab? Juba praegu on ta maksahaige. P$« 
rasi tema surma laguneb erakond koost ja tüüri juure as» 
tub wa«ta«rind. Kas veame ka selle lõuad kullaga kinni 
tovvima? Ja kes wastutab selle eeft, et need rööwlid raha 
pahema käega wastu wõtawad, kuna neil varemas juba re» 
wolwer on? Ei. meie teeme sedasama, mis nemad teewad. 
Mitte tfhekiraamatu. waid rewolwri veame rinna peale va» 
nema. Melrik Labdani lahkusega wõime küll sisemisi, mitte 
aaa walimisi volitikat ajada. Brasilia veab meid kartma 
hakkama, meie peame end hammasteni sõjariistu panema. 
Ilma mereta ei saa niisugust konflikti üleüldse lahendada." 

Antonio Machado wajus kossi. 
, I ah l " hüücüs Fritz Vlashke. .Seda olen mina ka 

juba arwanud. Aga pole midagi teha." 

..Herra von Gontarp on mees, kes rahupolitika poole 
hoiab l" hüüdis Antonio Machado, kes tema waimustatud 
poolehoidja oli. 

«Sellepärast, et ta siin asja täielikult ei tunnel" kõne-
les Droll edasi, kel juba ammu oma plaan oli. .Herra von 
Gontarp ei ole kellegi politikamees. Ta istub põlises met» 
fas ja mõtleb ainult homse peale. Ei mõtle aga tulewiku 
peale. Tema politikal puudub suurus. Ma saan ta ausatest 
mõtetest aru. Temast sai ainult juhuslikult Meirik Labdont 
testamendi täitja. J a ka Meirik Labdon ei olnud Politika» 
mees. Lepingud on paberilipakad, kui nad werega pole kir» 
jutatud." 

Antonio Machado wärises. 
„Ma seletan selle ka ära!" ütles Droll ja andis seie» 

tusele kätega hoogu. .Meie asundus on riik riigis. Vra» 
silia konstitutsioniga pole meil midagi ühist. Meie politi» 
lalised põhjusmõtted on õtse wastandits neile põhjusmõte» 
tele, mille järele Vrasilias walitfetalfe. Seisaks meie asun» 
dus riigi rajal, meie kuulutaksime oma asunduse lihtsalt ise» 
seiswats. Aga et Brasilia meid ümberringi piirab, siis pole 
meil muud nõu, kui endid rajani läbi süüa. Kõige wähem, 
mida nõuame, on Amazoni jõe kallas. Siis on meil wa» 
bariik, mis Psruast mereni ulatab ja Amazonase. Grao 
Paraja poole Matto Grossost oma piirkonda kuulutab. See 
on ühine pind ühise geograflalise iseloomuga ja harimata, 
nii et selle tülgeliitmine mingisug st seesmist wastupane-
mist ei leia. Sõjajõud on seal haruldane wäike. Uhe so» 
naga: meie peame Brasilia Uhisriigd õhku laskma, et riigi 
üksikud osariigid lahedamine hingata saaks. Mina usun 
kindlaste, et niipea kui meie õna plagu üles tõmmame, 
Brasilia lõunariigid Rio Grande do Sul, Santa Catherina 
ja wõib olla ta Pärana endid Riost lahutawad. Neil ei ole 
põhjapoolsete riikidega, kus neegrite käes ülewõim, midagi 
ühist." 

..Brawo l" hüüdis Fritz: .Waat see on alles plaan! 
Aga kust wõtame soldatid?" 

„See on naeruwäärt küsimus!" tõrjus Troll. „Snn 
laua ääres istuwad kolm meest, kes Ühe kuulipildujaga 
terwe polgu Brasilia soldatist maha wõiwad vühkida. Meie 
aegse sõjas ei wõida inimesterohkus, seal wõidab masin ja 
mõistus. Weel enne kui Rias sõjalaewad tule katlasse saa» 
wad, on juba Pära meie käes. Meie paneme Amozona 
jõesuu miinidega kinni ja meile ei saa keegi kallale. Sõja» 
mehi wõime Fernando Noronha saarelt juure tuua. Seal 
on neid 1500 meest — kõik tublid, julged poisid. Meie loo» 
me riigi, millele keegi ei saa kallale tulla. Kas saite aru? 
Meie loome paradiisi maa peale." 

.Eldorado l" hüüdis Antonio Machado 
Järgnes waikus. Droll tõusis üles, loputas noafeljaga 

klaasi pihtaja ütles pühalikult: 
,Mu herrad, on asutatud Eldorado wabariik. Et tal 

esiotsa ainult tolm kodanikku on ja ta pealegi täieste kom> 
munistlifel alusel seisab, siis jääb ainult üle ametid ära 
jaotada. Meie oleme selle wabariigi täidesaatev komitee." 

.Aga herra von Gontarp?" küsis Antonio-Machado. 
„Meie oleme täidefaatew komiteel" lõikas Droll tal 

sõna suust ära. „See tähendab, meie õlal seisab wastutus. 
Meie eeskawa on aega wõita, ette walmistada, harjutada 
ja lahti lüüa. Poole aasta pärast on see wõimalik. Siis 
kuulutame sõja, Fernando Noronha saarele minnes ja sealt 
sunnitöölist wabastades." 

Fritz Biashke ja Antonio Machado lasksid endid Drolli 
raudsest aqarusest kaasa kiskuda. Droll wõttis istet ja 
hakkas osasi jaotama. 

„U'$ meist peab asundusesse minema meie otsust kuu
lutama." 

.Mina!" hüüdis Blafhke. 

.Hüwa!" ütles Droll. .Annan sulle kirja kaasa. Ei 
maksa rutata. Karkoaatisi sa enam katte ei saa." 

Fritz nikutas pead. 
.Sina!" pööras Droll Mtchido poole. .Lähed homme 

Sotero Anebra juure ja pakud tale kümmetuhat kontot, 
kah:s osas maksetawaa esimine lohe, et ta meid ei eksita, 
teine osa poole aasta pärast, mis me tale siis mitte kullas. 
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Neogrite sõjatants. 

waid püssirohus ja tinas maksame. Ma tellin Europast 
kohe sõjamoona ja sõjariistu." 

Siis laskis ta Fritzul enesele mõlemate laewade kohta 
seletust anda. 

.Hea küll!" ütles Droll ja näitas Fritza peale. «Siaa 
juhid „Trapajozi" ja „9Eingw* Pärasse, kus mina peale 
lähen. Meie toome fõjamaterjali Europast ära ja weame 
ta, hoolega kastidesse pakitult, asundusesse." 

Sellejärele läks ta oma tuppa Gontarpile kirja kirju» 
tämä ja seletama, kui tarwilik on sõja wastu walmistada.— 

Järgmisel hommikul seisis Antonio Machado Sotero 
Anebra, fuure tegelase, ees ja pidas temaga ettewaatlikult 
läbirääkimisi. Drolli ettepanekul oli ta lubatawat tasu weel 
kdrgendanud. 

^Kümmetuhat kontot?" küsis Sotero Anebra ja töm-
mäs kulmud kõrgele. .Seda on wäga wähe uue ministe» 
riumi tarwis." 

Tõepoolest oli ta aga sellest haruldasest suurest sum> 
mast üllatatud. 

„Mis te nõuate?" küsis Antonia Machldo. .Minul on 
lüll ülesanne teile ainult seda lubada, usun aga, et mu 

käskijad teie soowisi j ometi tähele panewad wõimalust 
mööda." 

. J a kui suur see wõimalus on? ' käsis suur tegelane 
põnewalt. ,,Kui palju miljoni dollari seisab selles äris?" 

„Seda mina ei tea," tunnistas Mcchado. 
„£>« fee wäljamaa kapital wõi wõtate selle warandu

sest?" uuris Sotero Anebra. 
„Ei tea!" põikas Antonio Machado kõrwale. .Mina 

ei tea enam, kui testament ütleb." 
.Mispärast saadawad ettewõtjad minu juure cgendi, 

kes midagi ei tea!" ütles suur tegelane pahaselt. Ta sil« 
mad pildusid wältusi. .Mispärast ei tule teie direktor 
ise? Nii oleks fee õige olnud. Minul peab enne otsuse te» 
gemist asjast selge pilt olema. Missuguse kindlustuse annate 
mulle, et seal asunduses midagi ei sünni, mis seäduse 
wastu käib?" 

^Kümmetuhat kontot!" wastas Antonio Mochado. 
.Wiistuhat kohe makfetaw, teine pool poole aasta pärast, 
kui Brasilia walitsus meid rahulikult on elada lasknud." 

„Olgu!" ütles Sotero Anebra lühikese mõtlemise jä> 
rele. „Õlen nõus. Millal maksate raha V 

„Hsmme lõuna>ajall" wastas Antonio Machado, kerge-
mine hingama halates. 
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Suur tegelane nõudis nüüd weel asunduse wälimise 
elu üle seletusi. Antonio pidi neid kirjeldama. Ka kari-
paadid äratasid mehe uudishimu. 

„Necd on wäga keerulised!" ütles Antonio Mochado. 
„Neid paremine kirjeldada ma ei osta, selleks puudub mul 
tehnikalit ettewalmistus." 

„Seda ma juba arwasin!" ütles Sotero Anebra. .Kas 
on see tõsi, et asunikud kurjategijad on? Olete teie ka see? 
Kas olete selle inimestekoguga häid tagajärgi saanud?" 

„Üuhäid!" kinnitas Anionio Mochado. „<5eni pole 
wähematki korratust ette tulnud." 

„Ia need inimesed tõutawad ilma piitsata?" hüüdis 
suur tegelane imestades. «,See on tõeste imelik. Parast 
tuleks nõa pidada, kas meie kõiki oma wangist Fernando 
Noronhast ka ei peats teile andma. Nad maksawad meile 
palju raha." 

Sellega ldppes jutt ja Antonio Machado ruttas fiiber-
tade-hotelli tagasi, et Dcollile ja Fritzale teatada, misfu» 
gune tagajärg tal olnud. 

^Esimene lahing on wõidetud!" hüüdis Droll ja hak
kas pankade abil rahaasju korda seadma. 

Ülejäänud kapitali saatis ta Europasse, kuhu ta ka 
sõjamoona ja svjamaterjali tellimised saatis. Ta tellis suur» 
tulidki. Koik pidi Antwerpenist kokku saadetama. 

Järgmisel lõunal oli Sotero Anebral mitu kirjalikku 
tõendust, et ta warandus üle öö 5000 kontot oli kaswanud. 
Tema leidis selle asja üsna korras olewat, sest ta ei jätnud 
maa»asjade kõrwal oma asju talgi hooletufesse. 

Siis lastis ta Hercilio Rodost oma juure paluda. 
„Ma olen asja üle teisele otsusele jõudnud!" ütles ta 

temale. „01en otsusele jõudnud, et sellele kurjategijate-
gijate>asundusele ruttu peab ots tegema. Nende kullakae
wandus näib lõputa olewat ja see oleks patt Brasilia 
rahwa wastu, kui selle kulla neile jätatfime. Ministerium 
ei lahku mitte." 

Hercilio Rodosi, ootamata pöördest üllatud, tõmmas 
kohe pliiatsi wälja ja hakkas Sotero Anebra käskusi üles 
tähendama, sest suur tegelane nõudis oma käskude sõna
sõnalist täitmist. 

^Kõigepealt on tarwis selle asunduse peamehi kahju» 
taks teha. Libertadechotell piiratakse täna öösel ümber, 
mõlemad agendid wõetakse ilma tähelpanemist äretamata 
wangi ja saadetakse torpedopaadi peäl Fernando Norem-
hasse. Mina tahan, kui sellest midagi awalikuks tuleb, ise 
parlamendi ees kaitsta, sest Rio politsei ei kõlba. Meie ei 
wõi neid mehi enam usaldada, sest neil on kapitali liig 
palju käes. Nende wangiwõtmise abil awaldame asunduse 
juhatuse peäle surwet. Wahest suudame juhid mere ääcde 
meelitada. Ei tule nad ise, siis anname nad riigi ära» 
andmise pärast kohtu katte. Saatke mõned policseinitud 
sinna, et Vangistamine korralik oleks. Hakkawad mehed 
wastu, siis tõendab see, et meil tarwis on asundusesse sõ
jawäge saata. Kui tarwis, läheb üts osa sellest Trapojozi, 
teine Xingut mööda üles, nii et waenlane tahe tule wahele 
jääb." 

Kui Hercilio Rodosi nagu wõitja oma kabinetti astus, 
leidis ta teiste teadete hulgast oma kirjutuslaualt ka Ner> 
lint politsei teate, et anarhist Sebastian Droll warsti Riosse 
jõuab. 

^Nummer kolm!" hüüdis ta rõõmsaste ja andis sekre
tärile öõfiste wangistuste jaoks tarwilikud kasud. 

Friiz Vlashke, kes ülewal korral elas, magas sel öösel 
wäga rahutult 

Kui kaksteistkümmend politseinikku kesköösel Libertade-
hotelli sisse tungisid, ärkas ta üles ja kuulatas üle trepi-
käsipuude alla kotta. Ta kuulis Drolli all koridoris hirm
saste kiruwat ja Antonio Machado aitas teda felle juures. 
Uksed kisti lahti... Fritz Vlashte märkas lohe, et asi ka te* 
masse puutus. Ühe sammuga jooksis ta oma tuppa, kah» 
mäs riided, raha, kirjad ja muud asjad kokku ja põgenes 
maja tasasele katusele, kus ta kahe korstna wahel riided 
selga ajas. 

Selsamal silmapilgul, mil Sebastian Droll ja Antonio 
Machado ära wiidi, ronis Fri<z Vlashke naabrimaja katu
sele, mis hästi madalam oli. Weetoru kaudu libises ta ühes 

kõrwalise» uulitsas maha. Kui ta parajaste ümber nurga 
keeras, nägi ta oma ees kuut politseinikku, kes wangist 
sadamasse wiisid. 

Mindi merewäearsenalist mööda, kus üks torpedopaat 
kustutatud tuledega seisis. Ainult tarwilik aur näis puu» 
duwat. Igatahes tehti latla alla tuld. 

„Ma protesteerin!" kuulis ta Drslli häält. 
Antonio Machado ei protesterinud. Politseinikud la

dusid nendega laewalae alla. 
Fritz andis tolliwahile jootraha ja küsis, kuhu reis 

läheb. 
„ Fernando Noronhasse!" oli wastus. 
Kolm tundi hiljem astus Fri<z Vlashke teisel pool sa

damat paadist maha, jõudis raudteele ja kihutas warsti 
põhja poole. Viktoriast telegroferis ta Santaremi Silvia 
Nevoeirole ja ko-le, milles ta Gontarpile Wiimaseid sünd
musi tähendawad sõnadega kirjeldas. Ta jõudis weel õn
nelikult tarkpaatide peale. 

XXV. 
Sõjakunlutus. 

Waheajal ei olnud asunduses puhatud, waid nn u seas 
oli ka lord Rusfel Velgia insheneri seltsi» jõge mööda alla 
saadetud Apuhy tõse juure traadita telegrafijaama sisse 
seadma. 

«Trapajoz" ja .Xingu" seifid aida eeS. 
Fritz Vlashke telegramm sattus lõige enne lord Rus> 

feli katte. 
.Äraneetud l" kiristas ta wihaselt. «Need nadikaelad 

on neid Fernando Noronhasse wiinud. Meie peame nad 
wabastama! Muud ei jää meil üle!" 

Ja ta hakkas Vogelfangiga läbirääkimisi pidama. 
Selle arust oli plaan tatbetam* Ta wõttis kurjategu 

jatefaare merekaardi katte ja uuris maalefaamife wõimalusi. 
Nad jõudsid otsusele, et asjast Fritzu tulekuni mitte rääkida 
ja seni kõige jõuga traadita telegrafijaam sisse seada, et 
wõimalikult ruttu asundusega ühendusesse saada. Sest ilma 
Walitsuse lubata ei tahtnud ka Lord Rusfel asja ette wõtta. 
Sellejuures seisis liig palju mängu peäl. J a ta seletas 
Gontarpile kirjalikult, et wõimalik olla öösel saarele minna 
ja sealt enne hommikut jälle lahkuda, ilma et asunduse 
peale mingisugust kohtlust langeks. 

Siis lätsid kartpaadid teise traadita telegrafijaamaga 
Trapajozi mööda üles. 

Lord Rusfel ja Vogelsang pidasid nüüd jaama üles
seadmise üle nõu. Aita mahutada nad teda ei wõinud, 
see oli juba tulekahju kartuse pärast wõimata. Ka oleks 
torni ehitamine, tust jaam laineid oleks wõinud üle tõrge 
metsa \aat% raskusi teinud. Sellepärast lätsid nad põlisesse 
metsa. Trapajozi jooks sünnitas siin terawa kolmweerand 
looga, mille keskpaigas Apuhy kosk seisis. Nad walistd nüüd 
seal hea koha. Antenne tõmmati kahe suure metsahiiglase 
wahele üles. Jõudu andis petroleumimootor. Mõned 
waadid petroliumi toodi kohale. Kals ^Trapajozi" meest, 
kes telegrafeerida oskasid, saadeti sinna. Belgia inshener jäi 
esiotsa juhatajaks, tzesekieli naine Susanna muretses neile 
süüa. ^ -

Kui esimesed sädemed wälgatasid, ilmus Fritz Vlashke. 
Lord Rusfel teretas teda südamlikult ja läks tema selt

sis kohe Vogelfangi juure ^Trapajozi" peäle nõu pidama. 
„Need Rio nadikaelad tahawad meile kõigest jõust krae 

wahele tulla!" hüüdis Fritz. „Nemad meid enne rahule 
ei jäta, kui meie neile oleme oma soomustatud rusikaga 
nina peale annud. Mina hoian täieste Drolli poole." 

„Mina tal" hüüdis lord Rusfel waimustatult, niipea 
tui Fritz tale Drolli plaanid oli teada annud. „Nttüd 
peame nad igatahes wabastama. Ja nimelt kohe. Mina 
wõtan wastulufe oma peale." 

,Aga mina mitte," ütles Vogelsang rahulikult. 
„Argpüks l" hüüdis Fritz pahaselt. ^Kui ettewaatlikud 

oleme, ei saa teegi midagi tõendado. Droll ootab meid. 
Meie peame Õnnetipu kaudu maale minema. Karkpaatidel 
on see kerge asi." 

(Järgneb.) 
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Wõitlus — terwise allikas. 
Georg Lurich. 

I. 
Wõitlus on niisama wana kui inimesesugu. Juba 

wanal hallll ajal oli ten.a suure au sees, politilalist küsi» 
musi kui ka kuningate walimisi otsuitas tihti füfitaline 
jõud. Waidlemata kõige suurem ilmlik hea, on terwis.*) 
Sellepärast peals igaühe püha lohus olema oma terwist 
edendada. Küsimus: M i l wiisil wõib oma terwist eden> 
dada? Wastus: Kehalika harjutamise, s. o. spordi läbi. 
Need, kes liiga rasket tööd teewad, need ei edenda oma 
terwist, sest raske töö kurnab keha; keha wäljaharjutami» 
seks on ainult sport. 

Küsimus: Missuguse spordi läbi? Wastus on lihtne, 
nimelt ainult selle spordi läbi, mis kõige rohkem jõudu 
edendab, arendab, kaswatab, kosutab ja karastab. Sest, 
nagu juba ülemal tähendatud: fee sport, m<s kõige rohkem 
kehajõulu karastab, kosutab ka kõige rohkem terwist. Mis» 
sugune sport waslob lõige rohkem ülemaltähendatud ees» 
märgile? Wastus: Ainult aina, ja weel tolmas kord. 
aina w õ i t l u s . On tuntud asi, et igaüks oma ifttlittu 
waadet lõige õigemaks peab. Ago mina ei taha siin isik-
lifest seisulohalt rääkida, waid lasen faktid iseenese eest 
tõtt tunnistada. Teeme sellepärast siis teiste sportide 
kohta ülewaate. 

Wõtame kõigepealt sõudmise ja rattasõitmise. 
Sõudmises etendab peaosa, ülemine kehaosa, kuna ratta» 

sõidus jälle alumine kehaosa mõeduandew on. Peäle selle 
mõjuwad nad selle läbi, et teha niihästi sõudmise (aeru» 
tamise) kui ta rattasõitmise puhul enam ehk wähem kütt-
rus on, wäga kahjulikult füdan-e ja lopsu peale. Kui see 
nüüd ainus paha t*ü"g oleks, siis oleks see weel andeks» 
antaw, aga weel üts teine palju lardetawam pahe on 
olemas. Nimelt et seda sporti istudes aetakse, kusjuures 
pealmise teha raskus weel tuiksoontes kokku rõhub ja 
wereringjookfu takistab. Iga kehalik jõupingutus 
nõuab tugewamal wereringjookfu, eritiselt nendes elundi» 
tes, kes lõige rohkem töötawud. Kui aga nüüd see keha» 
raskus weresooned tolku rõhub ja nii wäga tarwilikuks 
saanud wärske were juurdewool keharaskuse läbi raslen» 
datud on, wererlngjools nii siis korratu, ja kui see eba» 
loomulik seisukord tundidewiifl wältab, aastatetaupa seda 
spordiharu ikka aetakse, siis ei jää la ärateenitud taga» 
järg, mille poole need rekorditUtid püüdnud, tulemata, 
nimelt: südamerikked. 

Et see mitte minu isiklik arwamine ei ole teiste spor» 
diharude tähtsuse kahandamiseks, lasen ma nüüd faktid 
enese eest rääkida. Kuda see siis tuleb, et mitte üts ainus 
kuulus rattasõitj->, kuulus rekordijääger, niisama ta sõudja, 
kuigi kaua oma kuulsuse tipul seista ei suuda, waid juba 
mõne aasta pärast ,omaga walmis on," nagu spordi ilmas 
wiisiks on ütelda, kuna aga wõitlejad (maadlejad) endid 
oma lõige kõrgemal jõutipul 20—30 aastat hoida suudawad -

*) Terwis, kui seda sõna analüseerida, ei ole muud 
ühtigi tui jõud, terwis ja jõud käiwad käsikäes ja on kaks 
teineteisest lahutamata mõistet. Tõenduseks tähendan, 
et kui näit. inimene tugewamaks läheb, saab tema terwe» 
maks, ja ümberpöördult: läheb tema nõrgemats, siis kaob 
la tema terwis. Kui inimene näit. haigelt maas lamab 
— mitte weetlaasigi suu äärde tõsta ei jõua, mõne päewa 
pärast aga juba 20 naela tõsta jõuab, siis on tema tuge» 
wamats ja ühtlasi ka terwemaks saanud. Ja (ümber pöör. 
dult): kui inimene haigeks jääb, on tundemärgiks see, et 
tema oma jõudu kaotab. Jõud on terwise baromeeter, 
alusmüür ja külwipind, sest jõud on terwis ja terwis on 
jõud. lahutamata sugulusesidemes mõisted. Esipso, inime 
ei wõi oma jõudu kaobata, i ma et terwis selle juures 
ei kannataks, ja ümherpöördult. Inimene ei wõi mitte keha» 
litult tugewamaks minna, ilma et terwis sellejuures kaasa 
ti sammuks. 

Sjin ei ole mina nüüd mitte ainult teoretilitult, waid 
la faktidega nende fpordiharude warjulülgi walgustanud, 
ja wõtan nüüd kolmanda spordiharu: wehklemise Irav-
pierimise^I, mis ta ühekülgne on, fest harjutatakse ainult 
üts käsi ja üts külg walla [üksi töötawa ja kui ka wahel 
teine käsi ka wa ja harjutatakse, on see ikka wõrdlemisi -*' 
liiga wähe nende 200 lihatfe kohta, mis inimesel olemas 
ja millede harjutamine ainult kosutab. 

Hüppamine, katmine, stating, wõidujooks, tants, uisu-
ja suusajoots on muidu lehale wäga head spordiharud. aga 
ta nemad on ühekülgsed ja harjutawad ainult jalgu ja kopsu. 
Wõi mis jooksmisesse puutub, siis on ju natuke joosta, 
kehale wäga lasulit, aga seda erialals wõtta, aastaaastalt 
harjutada ja tundidewiisi joosta, see põrutab teha. ja 
ergutawa sedawõrd, et seda juba enam terwislisels ei 
wõi pidada. 

Terwislisem ülemalnimetatud spordiharudest on uju-
mine, aga paljas ujumine ülsi ei arenda nii keha tui maad-
lemine ja ei sea ta lehale niisuguseid nõudeid tui maadle» 
mine. Kuid see ei ole weel ainuke maadluse hea tu g, waid 
maadlusele wõib igalpool ja igal aastaajal anduda, uju
misele, uisujootfule jne. aga mitle. 

Jääb järele weel poksimine. Õigust öelda, ei olegi 
poksimine sport. Sest sport on selle tarwis, et leha aren» 
dada, pots aga on teha wigastamine, eht otsekohe «teise 
mahalöömine". Sedasama wõib täie õigusega ta „dfhm» 
dshitsu" kohta öelda. Wõib ju ta potsimsist mõistlikult, 
ilma et teist maha lüüa, harjutada, siiski aga peab ütlema, 
et poksimine üksluine on ja rohkem ülemist kehaosa (keret) 
arendub kui allkeha. 

Üleüldised kehaharjutused ja wõimlemine on lehale 
wäga kasulikud, nilsama ta tergete pommide tõstmine, ras
kejõustik ja apparatidel turnimine, kuid ka siin leidub oma 
warjulülgi, nimelt peitub siin hädaoht, et inimene ennast 
ainult selles harjutama hattab, mis temal lõige paremine 
õnnestab, ja auahnus teeb ta warstigi retordijäägriks. 
3>iiglasammudega jõuab ta niisugustes eriharjutustes edasi, 
teatud lihastesalgad edenewad tal teiste kulul, mis hoole» 
kusesse jäetakse, tugewaks, kuid selle tagajärg on keha ühtlu
seta (lottutõ:ata) edenemine, ja see loob omalt poolt eba» 
loomuliku wereringiootsu kaasa, mille wiimase tagajärjeks 
aastate pärast — südamerike on. 

Teoretitalilult olen ma nüüd nende fpordiharude war» 
julülgi ilmsile toonud, aga et mitte arwamine ei tekiks, 
nagu oleks see minu oma isiklik arwamine, lasen jällegi 
fattld oma eest kõneleda: juba ainus pilk nende spordiha-
rude esitajate peäle ütleb meile, et abrobadil jämedad-reied 
on, mis tal ülemise kehaosa (kere) kulul edenenud, kuna reki, 
rõngaste, trapetsi kunstnikul jälle kere jalgade kulul rohkem 
nälja arenenud om Wõi wõtame raskekaalu jõulangelase: 
on ta parematäe-mees, siis on tal varem käsi tugewamate 
lihastega tui pahem, ja ümberpöördult: on ta pahemakäe 
-mees, siis on tal fee käsi parema läe kulul arenenud. Kui 
ta oma jalgu on eritiselt harjutanud wõi kaela, siis on tal 
tüll need kehaosad märksa kosunud, aga ikkagi teiste tulul. 
Sellepärast tekitab see sagedaste muljet, et gümnastiker 
mitte oma loiwadel ei seisa, waid wõerad jalad omale 
soetanud on, luna akrobat jälle nagu omale mõne teise leha 
üürinud oleks. Teiste sõnadega: ühtluseta, kokkukõlata keha-
ehitus, mille tagajärjeks korratu wereringjooks ja -^ 
südamerikked. 

Kokku wõttes olen ma sellega üt.lda tahtnud, et 
1) kõigil siin nimetatud fpordiharude! oma warjuküljed on, 
ja 2) Üksti nendest lihastetawa nõnda ei tõwenda tui 
maadlemine. 

Lihastetawa lõwendamine aga tähendab jõudu, ja 
jõud on — terwis, nagu alguses juba ütlesin. 

Kellele ülemaltoodud wastuwaidlemata tõendustest 
ei jätku, ja kes eht weel arwab, nagu annats mõni teine 
spordiharu rohkem jõudu, sellele soowitan ma: kujutage 
enesele ette teisi spordimehi — akrobatisi, gümnastiterifi, 
jooksjaid, ujujaid jne. — ja wõrrelgu neid 100 maadlejaga. 
Juba pealiskaudne ülewaode tõendab temale, et kõige nõr» 
gem maadleja juba tugewam paistab olewat tui lõige tuge-
wam spordimees. J a kes selle juures weel kahtleb, pangu 
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neid spordimehi omawahel wõistlema ehk mõnda raslet«» Tõsiseks silmamõnuls ja tõsiseks rõemuks iga kunftni 
a«la kandma, küll ta sils näeb, el kõige nõrgem maadlejaR^kule ja iga inimesele on waadata, kudas kats tugewat 
teistest spordimeestest ikkagi igatepidi kõige tugewam on.* ' 

Maadlemisel et ole mitte uhle nendest warjukiilgedest, 
mis leistel ipordiharudel, iseäranis oga mitte spetsialiste 
rimise hädaohtu, sest maad.e>a ei arenda ennast mitte nii 
kudas ta ise tahab, waid tema wastane aitab teda ta selles 
«sias. Kui näit. maadlejal nõrt tael on, siis saawad tema 
waseaied lohe sellest aru ja halastamata rebitakse ja tiri-
talje teda nüüd — mahapanemine mõttega — kaelast, seni 
kui see n. n. „nõrgem koht" aegamisi tugewamaks läheb ja 
tal. järelikult, enutn seda nõrka kohta ei ole. See aga 
annab ühclase, koktutõlalise kehaehituse, järelikult — korra» 
mbeduliie wereringijoolsu. 

Wanasana ütleb, et „sõber kiidab sind, aga waenlane 
näitab sulle sinu warjulülgi", mis sul enestegi weel tund» 
mata, ja aitab neid parandada. See on ka see, mis maad» 
lemlsele rüütliliku helgi (ehev^leresquc) annab. 

Waatamata nende heade külgede peale, mis maadle» 
«isel — teisce <pordlharude wastandina — terwise ja 
spordi seisukohalt on, pakub la ühtlasi ta ilutundmise waa. 
teloyalt hoopis teist mõnu. 

Kui näit. wõiousõitmine jalgrattal, uiskudel, wõidu, 
ujumine jne. wõtta, näeme, et neil lõigil ainult üts ee»» 
märk on, mille poole nad püüawad, nimelt: esimesena ees» 
märgile jõuda. See on silmale wäsitaw, üksluine. Maad» 
lemises «elle wastu ei ole mitte see wõitja, kes lõige kär» 
mem wõitleb, la mitte see ei ole tähtis, kes ja kudas wis» 
tab. wõi kes kõige tugewam on eht kõige rohkem wastu 
peab, waid toit need mitmekesised kallaletungimised, kaitsed, 
W«stutun§imis<d, »«lmurltt«d lombmatfiomd, wõtted. 

wastast wõidupärja pärast wõlstkwad. 
See on tahe idealse kehaehitusega gladiatori kehaosade 

esteenline, elaetiline, torramöedulik ühtepaendumine. Kord 
litsuwad ngd wastamisi, kord tõutawad üksteist eemale, 
siis kargawad jälle üksteisest lahku. Wälgusarnase kiiru» 
sega üksteisele järgnewad wõtted wahelduwad tui lülid 
lõpmata ahelas, kusjuures iga ülsi! wõte oma mitmetsugu 
teisendites, peensustes lnü^nssides, finessides! jällegi ise» 
laadiline on, teoretilise täpipealsusega ja eksimatult teb» 
takse, mitte ainult selleks, et wastasele põhjusi anda selle 
wõi teise seisangu wõtmiseks, waid et temale la matemati» 
talise täpipealsusega iga käänakut peäle, sundida. 
See on õtse lnimkeyawäleduse ja osawuse paraad, — kus 
lombinatfionid ja waslukombinalfionid, kallaletungimised 
ja wastutungimised ülewoo^awa loomuanni allikast nagu 
iseenesest tulewad, nagu purskaewust. mis jälle omakorda 
publikumi silmale mõnus ja wahe dusrikas on waadata, 
toguni mitte nii üksluine ja waimuaher nagu teistes 
spordiharudes. 

Sellega ei taha ma spordi poolehoidjaid nende arm» 
samatest spordiliilidest toguni mitte eemal hoida, sest lõige» 
tulusam sport on ikkagi igaühele see sport, mis temale 
kõige armsam ja sealjuures lõige kohasem. Iga sport 
wärskendab keha ja waimu, kui teda mõedulalt aetakse. 
N'isama nagu paliu teesi Nooma wiiwad, ja niisama, 
nagu iga ust igaüht taewa wiib, on lugu ka spordiga. 
Wõi nagu Friedrich Suur ütles: ^igaüks saab oma moodi 
õndsaks" j * .igaühel olgu »«« iõt>«." Mis ma aga 
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ütelda, iseäranis rõhutada tahtsin, see on: maadlemine 
annab, teiste fpordiharude wastandina, töige rohtem tu» 
gewust ja kindlustab korramöedulilu kehaehituse. 

Maadlemise kunstniku ja maadleja wahel on hiigla» 
suur wahe. Mltte igaüks ei ole maad'eza, kes ennast 
maadlejaks sõimab, niisama nagu igaüks laulja ei ole, kes 
ennast lauljaks nimetab. Maadleja, sõna tõsises mõttes, 
on ainult see, kes noorest põlwest peale oma teha rawitseb 
ja eluwnsi poolest töige karslem. Juba noores põlwes 
ennast spordile pühendada on sellepärast tähiis, et teha 
siis arenemise (kaswu) ajaiärgus on ja temale ainult sils 
soowitawa tuju wõib anda. 

.Igaül* on oma õnne sepv!" Aga rauda wõib ainult 
nii kaua taguda ja temale soowitud tuju anda, kuni ta 
palaw on Otsekui me juba jahtunud rauale enam oma 
tahtmise järele tuju ei \aa anda, niisama on la täiskas
wanud kena ümberwormlmine — hil.als jäänud. 

Nagu juba öeldud, p?ab harjutamist (Training) noores 
eas alustama, et alusmüüri ja juhmööri terwe eluaja 
jaoks wõrta. Noores eas on liikmed weel paenduwad ja 
sooned, tõmbiooned. tops, süda, mis muuo ei ole tui lihaks, 
ja tiised elundid har uwad aegamisi lerkiwaie jõupingu» 
tustega, peawad nendega sammu ja saawad kõrgendatud 
nõuetele täielikult wastawals, mille läbi köit südamewead, 
topjulaienemlsed ja muud rikked hoopis tõrwaldatakfe. 

Selle lõige peatingimifek»' on tawus. eemalhoidmine 
alkohol st, ̂ neiudest", lubalast; ülevea töige karskem eluwils*). 
Nüüd aga küsib wõi arwab nii mõnigi austatud 
lugeia, et sellel wõi teisel maadlejal ometi mdame wõi 
teiste elundite rikked on olemas. Si>n pean ma jällegi 
kordama, et mitte iga maadleja spordimees ei ole, nii nagu 
mina seda mõistan, waid asjaarmastaja, juhuSline maad» 
leia. Wohitute liialdust ei peaks sellepärast mitte spordi 
füüts a/ama. 

Paljud nendest on juhuslikud maadlejad, kes end liiga 
hilja spordile pühendanud, nimelt sils, tui keha juba wal» 
minud, kindlasse wormi walatud on, mida enam muuta ei 
saa. Mul ei ole tüll wist waja eriliselt rõhutada ja olla» 
kriipsutada, et nende keha ühes elunditega uutele, erakord» 
setele nõuetele enam ei wasta. Seda enam, ct nad nüüd 
tulise kiirusega seda kätte püüawad saada, mis noores eas 
tegemata jäänud. See enese tagapiitsutamine teeb aga 
rohkem kahju kui tasu rn selles seisab idu töigits tulewas-
tels elunditeriketets, mis nad ise omale otsinud. 

Niisama on nende töö, spordi seisukohalt waa» 
dates, taums wäärtuseta, peenem teoria puudub neil, nad 
maadlewad just nit, nagu luud>liitmed neil kaswanud ja 
pahmawad puhtaid õlgi. Sagedaste ei suuta nad oma 

*) Kuid see ei ole weel ainuke pahe. Tuleb ette, et 
maadleja, kui ta omale oma elukutses juba kuulsa nime on 
^teinud", ennast üle annab õgimisele, prassimine, liimalu» 
seie ja muudele halbtustele. Selle asemel nüüd, et kehale 
peäle maadlemise jõupingutusi tarwilittu puhtust anda, 
tuiskab ta sagedaste wiinaga ja tubalawinguga rammes» 
tatud ruumides ööd läbi. 

Alkoholi tahjuliklus on igaühel teada, nii et mul seda 
iseäraloi seletada tüll wist waja ei ole, tahaksin ainult nii 
palju tähendada, et teda täie õigusega ^luradi wereks" 
nimetatakse. Audis wast eht on fee, et siin wanemate patud 
rohtem kui kolmandale ja neljandale põlwele tasutakse. 
Kõige selgemine tõendab meil seta Türgi maadlejate ilma» 
luulus püsiwus. Nenrelt nõuab nende ust kainust. Isegi 
tui meie Europa maadlejad ei joo wõi nende isad joonud 
ei ole, leidub siiski nende esiwanemate reast mõnigi, kellel 
eratorrane janu on olnud, omale liiga palju hea on mait-
seda lasknud, ja sagedaste järelmõllemataU, järeltulewa 
soo kulul, mõne napsu üle «paraja mõedu" on teinud, mitte 
^terwileks", waid nuhtluseks ja häwinemiseks. Selle wastu 
on Türgi rahwas lorani seäduse põhjal Kedshraft (Müha. 
medi põgenemine Mektast Medinasse a. 622 p. Kr.) saadik 
alkoholist lristallipuhas ja ei ole oma werd sellega mitte 
mürgitanud. 

põhjendamata liigutuste üle iseendalegi aru anda, wehi» 
wad segaselt ja plaanitalt õhus ringi, otsekui tahaksid kärb
seid püüda. Jah, kellel midagi peas pole, peats seda wähe» 
malt tätes ja jalgades olema. Lõdupaktumife asemel pii» 
näwad nad ainult oma ^kunstiga" halat»emi,e« 
wäärt publikumi. . Issmd anna neile andeks, sest nad ei 
tea, mis nad teewad." 

Peäle selle suudawad nendest ainu t wähesed nendele 
eluliusatustele wastu panna, mis eritiselt see elukutse kaasa 
toob. Suurem osa nendest spordijüngritest komistab sellel 
okkalisel teel, langeb kokku ja taob niisama ruttu ja tuul» 
suseta näitelawal!, nagl ta sinna kerkinuda on, otsekui 
langew täht: helgib korraks, ja on siis k>,stunud. 

Siin seisab Hertules teeahtmel: Ühelpool meelita» 
wad teda ilma öbud kuristikku, teifeltpoolt awaneb tee, mis 
eht küll okkaline, siiski aga sportlikule surematusele wiib. 

(Järgneb) 

Weenuse seep. 
Ada von Lanlwitz istus oma kirjutuslaua ääres ja 

laskis sulel üle padrn lennata. Nn istus ta iga enne» 
lõunat, et usinusega tasuda, mis tal annet puudus. Ta 
ei olnud kuulsus, aga ta lirjelduisi ja uudisjutte loeti hea» 
meelega. Noorele tirjanitu^e lindlustasiwad nad taunis 
kena sissetuleku. Ada ema, poltowniku lesk, ei olnud tüt» 
re elukutsega tüll üsna nõus, fee ei olnud tema arwates 
küllalt seisusekohane, raha eest kirjutuda. Kui aga hono» 
rarid õige tarwilikuks muutusid, leppis ta wiimaks sellega. 
Ada oli õnnelik, et ta nii palju teenis, kui oma elami» 
seks tarwitas. Ilma oma alandliku andeta olels ta iun' 
nltud olnud feltstdaamlna wõeraste hulka mmrma. Me» 
hele minna ei olnud tema jaals enam mõie.daw. Wäe» 
seks läänud aadellneiu ei kaalu enam midagi. Seda enam 
et emal wõimalik ei olnud suurt korterit pidada. 

Ada von i^antwitz istus täna, nii tui alati, kirjutus» 
laua ääres.kui ema sisse tuli ja temale kinnitatud kirja 
andis: .Waata Ada, siia on sulle üts kinnitatud kiri 
lõhnaõlide ja seebiwabrilu poolt — mis nad sinust ometi 
tahawad?" 

.Küllap näeme, mammake." Ada waatas kirja ja 
awas ta siis täis põnewust. Lugemise juures muutus ta 
kord punaseks, kord kahwatuks ja hüüdis siis: 

.Mammake, fee on üks hirmus lugu! Mõtle ometi, 
see äri tahab mind kohtusse taebata — ma olla ühes oma 
kirjelduses nende ärile kahjulik olnud. Kuula, mis nad kir» 
jutawad: 

Neiu Ada von Lankwllz N . . . s. Teie olete 
Adelheid von Lankeni nime all skizze .Maria õnn" 
awaldanud, milles Teie meie seaduslikult kaitstud 
seepi mõjuwaesena kujutate. Kirjelduses on öeldud: 
.Asjata tatsus Marta kuulja Weenuse seebi abil 
oma nägu wärstendada, kuid sama mõjuta oli see 
kui muud sellesarnased seebid ja pulbrid" Nende 
sõnadega wähendate Teid meie Weenuse seebi wäär« 
tust ja meie oleme sunnitud Teid sellest meile tulc. 
wa kahju eest wastutusea wõtma, tui Teie mitte 
nõus ei ole mõnedes meie poo't määratud ajaleh
tedes" teatama, et Teil mingisugust haawawat 
plaani ega nõu ei olnud. Teadaande tulud kannate 
muidugi Teie. Meie jätame esialgu waba tege» 
wusewoli. Ootame Teilt peatset wastust, muidu 
oleme sunnitud oma õigusi kohtuteel kaitsema. 

Aupaklikult 
Iu l ius Krohn ja pärijad. 

Ada wiskassügawa ohkega kirja lauale ja pühkis pi« 
faraid silmist. Wana polkowniku proua oli pea kange 
põlgtuseft ja wärinad käisiwad tal üle leha. 

.Waata nüüd", ütles ta — las ma ei ütelnud ikka, 
et see kritseldamine midagi wäärt ei ole. Nüüd on õnne. 
tus käes. Protsess l Ja sina. von Lankwitz, kohtupinkidel l " 
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Hal ei ole kroonut, ei ole ka kroonukohta, ja siis ei wea ka fee terwe elu enam. 

^Austatud preili, praegusel jõupingutuse ajajärgul on harwa sarnast pehmet walget mus
kulatuuri leida, kui teil." 

„Seda rohkem teiefarnaseid, tühjade laskudega lahtilastud ametnitkal" 

,AH mamma, iäta etfefyeiteb! Mis wõin ma siis pa-
raia. Ma ei wõinud aimatagi et Weenuse seep üleüldse 
olemas on, mõtlesin ainult selle nime nii wälja. Äheft 
niisugusest ärilisest ettewõttest ei tea ma midagi. See on 
kole l Kui ma siis weel mitmes lehes teatama pean, 
maksab see itkagi hulga raha, ja kes teab, mis nad löputs 
weel lõik nõuawad. Siis pean ma weel tohe waslama, 
muidu on mul kohtuga tegemist!" 

Naiselik hnm kohtu ja tõ'ge eest, mis sellega ühen
duses, waldas Adat ja wana prouat. Wiimane täis ra> 
hutult tocs edasi-tagasi, kuna Ada kõwasce nuuksus. 
Wiimaks tuli tale hea mõte. „Meie peaksime mõnelt 
adwokadilt nõu küsima, mammake," hüüdis ta, pi araid 
kuiwatades. Wana prõua jäi seisma ja lõmmas süga» 
waste hinge: „AH ja, adwokadi juure, see on hea nõu. 
Mine rüüd ruttu, laps, kui sa ruttu ei wasta, kaebawad 
nad meid kohtusse." Ada kuiwatas taskurätikuga silmad, 
mamma lõi tale kübara ja mantli ning ta pani ennast 
riidesse. Juba oli tal ukse käepide pihus, kui mamma 
küsis: ^missuguse adwokadi juure lähed sa? Meie oleme 
siin wõerad ja meile ei ole siin weel adwokati tarwis ol
nud ? Oh Jumal, kui õnnis isa seda teaks l• 

Ada tõrjus pisarad tagasi, mis tal jälle tulema tip-
Pusid ja ütles: .i^ähen esimese parema suure. Kohe 
siin nurga taga on ju paar nädalat üks silt ü es pan> 
dud: Dr. Aron, adwokat. Ma tulen nii ruttu tagasi tui 
wõimalik, mammake." ^põksuma südamega läks ta trepist 
ülesse, kus teisel korral adwokat Aroni wastuwõtmise tu
ba oli. Ühe p'.akati peäle uksele oli tiriutatud: mitte ko
putada. Ada wajutas ukse lahti ja oli ühes tühjas mõ
nede toolidega läidetud ruumis. In?tu kurjategija lund-
mus rusus teda, waewalt wõis ta noorele mehele, kes 
lõrwaltoast tuli ja tema soowide järele küüs. wastata. 
Suure waewaga surus ta wälja: „Ma tahaksin herra ad> 
wotadiga kõneleda, kui wõimalik on." Noormees naera
tas wähe pilkawalt: „0 ja, on küll. Olge nii head." 

Läbi teise ruumi, wististe kirjutustuba, jõud!s Ada 
kõigepühamasse. Üts noor herra wõttis teda wiisata tumar-
dusega wastu. Ada heitis terawa pilgu õigusteadlase 
peäle ja, kuna ta ju enne punane oli, läks ta niiüd weel 
punasemaks. Taewas, see oli ju sama herra, kes tale ju 
paar nädalat uulitsal tihti wastu tulnud, ja teda igakord 

uuriwalt huwitusega maadelnud oli. J a Ada — no ja — 
la oli igakord rõmustanud, kui ta kuju kaugel nähtawale 
ilmus. Tema hallrohel>st palitut ja laia wiltlübarat tun-
dis ta wäga hästi. Selle isandaga tuluks tuttawaks saada, 
oli ta tihti mõtelnud. Ja nüüd seisis tn tema ees, ja temale 
piri ta oma häda kaebama! Adwokadi! näis nähtawalt 
raske olema, ametlikku tooni alal hoida. Ada sisseastumi
sel oli kerge naerujoon üle ta näo lennanud, nüüd algas 
ta wiisakalt: ,'Teie soowite minu nõu ja abi, armuline 
preili? Olge head, wõtke istet." Ada oli õnnelik, et istuda 
wõis, lülmajoad jooksiwad tal üle keha. „Iah, doktor, 
ma tarwitan teie abi. Mu nimi on Ada von Lankwitz, 
kirjutan waikselt — nowellid, sulejoonistused — warjunime 
Adelheid v^n Lauleni nime all. Ah ei, doktor, ma tahan 
siiski otsekohene olla. Sest saadik, kui mu i<a suri — sel-
lest on nüüd juba kolm aastat — olen ma sunnitud ise
omale leiba teenima. Isa oli poltownit ja temal oli hea 
fisselulet, nüüd kasutan ma oma wäikest annet nii hästi 
kui see läheb. Mamma oli esiteks selle wastu, tuid lõpuks 
harjus ta sellega, ja tõlk läks meil hästi. Kuni täna!" 

„Noh, mis siis täna juhtunud on?" 
„AH midagi hirmsat, doktor l Olge head, lugege seda 

kirja. Ma olin esiteks päris nõuta, tulin siis aga hea mõtte 
peale, mõnelt õigusteadlaselt nõu liisida, ja ma tulin esimese 
parema juure. —" 

Dr. Aron naeris lustiliselt: ^Esimese juure, see on 
õige. Ma elan õige teie ligidal — * 

„Teie teate, kus mina —" 
..Aga muidugi, preili Lankwitz — meie oleme ju pea» 

aegu naabrid, kuigi ümber nurga. Nii, esimese juure, see 
on fakt. Kas la parema teistest, see on weel küsitaw. Aga 
üts edu on mul tingimata. Mul on aega, õige palju aega 
teie asja jaoks. Teie olete õieti minu esimene abitarwi» 
taja, preili Lankwitz, J a nüüd, olge head, lähme asja juure, 
teie lubate, et ma teie kirja loen." 

Ada uuris põnewusega adwokadi näojooni, nutt kippus 
tal jälle kurku, sest et dr. Aron nägi õige tfsine wälja. 
Lugemist lõpetades, ütles ta : „Ia preili Lankwitz, teie 
asjas on mul waewalt au ja kuulsust loota." 

„$?as asi tõeste nii halb on? J a ma ei tea sugugi 
omal süüdi olewat. Ma ei wõinud aimatagi, et Weenuse 
seepi üleüldse olemas on — oh taewas — * 
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Uks wäike kelm. 

Sabas. 
Hommikusel waral tunnil 

tühjab kohus mul 
karjusid nii näljasunnil 
kuradid, mis hull. . . 

Seisan werstaliseS sabas, 
nagu unenäos, 
igapäewast leib» saamas, 
leiwakaart mul peo?... 

Juba tung'wad tihemine 
poe ukse pool'. 
Warsti, muudkui sisse mine 
ja siis —leib ja soolil 

Täis föön kõhu, tõuseb tuju, 
laulu algan ma. 
Nii siis föön, et kas wõi pugu 
rebeneb wast ka l 

Korraga mul aga näkku 
öeldaks: Tagasi! 
Leib on otsas. „X.nlsõa H-htj..." 
6öi> wõi nappust l . . . 

Lootus langeb õhtutunnil, 
tühjas kohus mul 
karjuwad nii näljasunnil 
kuradid, mis hull l . . 

I n t s . 

  
     

P r u u t : ,Eks ju, kallim, kui mõnus tundmus on, kui süda nii kiirelt tuksub ?* 
P e i g m e e s (noor arst, tasa neiu kätt wõttes): „Kõigest 72 korda minutis, ja 

sa räägid weel kiirest südametutsumisest l Waiki, petis!" 

*€i ole midagi. Niisuguseid nõudmisi ignoreerime 
lihtsalt, jätame nad tähele pa- emata. Äri nõudel puudub 
iga juridiline alus. Kui lubate, wõtan ma siiski wastuse 
kirjutamise nendtle Weenuse seebi wabrttantidele oma peale. 
Tarwilik see ei ole, kmd mõjub eht teie rahustamiseks kaasa." 

„AH ja, tehke seda, doktor I See on igatahes kindlam 
ja parem. Ah, tui õnnelik ma olen! Ja mamma, kes selle 
asja üle nii ärritatud sai! Ma pean ruttama, et tale 
häid sõnumeid wiia. Aga olete teie tõeste kindel selle 
peäle, lt mul midagi karta ei o'e?" 

^Miskit muret, preili. Asjast ei tekki teile misssugust 
halba, selle eest wastutan mina." 

^Iumal tänatud! Ja —" Ada punastas jällegi — 
„tot)in ma küsida — ma mõtlen — mida ma teile wõlgu olen?" 

„Wabantage, preili. Asja eest, mida ma asjaks nime» 
tada ei wõi, ei saa ma ju ometi matsu wõtta." 

,^>ean siis teie wõlglaftks jääma — * 
, Sellest ei tule midagi wälja. Lubage mulle parem, 

et ma lähematel päewadel, ütsköik kas „Iulius Krohnu ja 
pärijad" wastab wõi mitte, teie juures kõlistada ja 
teie mamma terwise järele küsida wõin. Wahest eht on 
see ärri us ta peale halwalt mõjunud?" 

Näis, nagu n peaks Ada, täna muud teha oskama, kui 
punastada. Aga see tegi teda meeldiwamad. Tasa ütles 
ta: ..Olge igal ajal terwe tulemast, doktor." 

Paar nädalat hiljem olid Ada von Lankwitz ja Dr. 
jur. Aron õnnelik paar. Weenufe seep ei parandanud tüll 
Adelheid von Lankeni jutu peategelase nägu, aga abielu 
alustajana on tal suur mõju. Iulius Krohn oma päri» 
jatega wõib st Ue peale uhke olla ja, kui fee üleüldiselt 
tuttawaks saab, wõib nende äril tulewik olla . . . 

Am. 

Me e jä«s»w« (175.) 
23. detsembril. 

wmntx iimub 
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Üle p i i r i . 

„Nüüd oleme esimesest kaitselraawist üle." 
.0,oh?" 
„No kas sa haisu ei tunne. Need on ju Wete kaitselraawld, mis^, koeragi 

kinni ei pea." 

Naiste wabaduse ohwrid. 
Nüüd on naine.mehe pea, 

mees fee olgu naisel hea. 
Kes ei usu, eks fee näe, 
et on wabadus meil täe! 

Wabadus on kahele, 
Eeskätt enamlastele 
ja'fii«^kõigi naistele. 

Ah, need õnnetumad mehed 
langewad kui koltund lehed, 
wärisewad, wabisewad/ 
naiste täe all kõdunewad 
piinarikka surmale, 
ohwriks — wabadusele! 

H. V—x. 

„Siis ei oleks fee födal" 
S d j a m e h e j u t u s t u s . 

„Waata, waata — wõi jub» tagasi l Noh, kuidas läks? 
Mis sõjast la uudist kuulda?" 

.Niisama, mis seal nüüd uudist wõi l Läks ka päewast» 
päewa, nagu sõjas ikka, waatad aga, kuidas päewa õhtule 
ja äö hommikule saad. Nälgida saad ta, nii et just nüri» 
seda ei tohi. J a muidu läheb ka päris kenaste, tui hing 
sees püsib. Kuhu sa ikka oma naha seest jooksed! Tänad 
wahest jumalat, et luud-Iiikmeb terwed, ja tõukad aga jälle 
edasi. Kui kord sinu katte tuleb magama heita, wiskab 
ennast kraawi põhja, ja küps ongi." 

,Palja maa peale?" 
„(£i, meil seal ikka lõik korralikult sisse seatud. 

<li ole sul enesel mingit muret. Kui wihma sajab, nõrgub 
wesi kraawi põhja ja, kui sa nüüd pikali heidad, tunned 
enese kui sulepatjus lamama, ja ega fee konti riku! Leotab 
ainult su kuiwanud luuliikmeid ja wärskendab nõtra ihu. 
Mõnikord juhtub päris õnneks olema, kui kogemata kui» 
wanud leiwajurakas taskus on olnud, sest sii» on ta sul 
hommikul lui matsi jahupudru. mida wist koergi ei sõõ, 
aga seal — tänad õnne, et selleks korraks hamba ja lõua» 
luu piinast pääsesid." 

„No mis häält fa teed l Wõi niisugune ongi see sõda? 
Küll teid suri siis seal rohkem kraawi» lui luulisurma?' 

^Kellel seal aega surra, igalühel oma elu armas, katsu 
kui minema saad." 

^Haigemajasse?* 
„W3t haigemajasse! Ku» need sind ootawad! Meie 

liinil neid tarwis ei olnud, sest — meil ei olnud haigeid — 
meil oli ainult kahte forti soldatist: ühed, kes endid wangi 
andsid, ja teised, kes ftrategilifelt taganedes — januna" 
poole fibawad." 

„Aga sul ju rist rinnas?" 
»Oma lolluse eest, inimene teeb ka wahest rumalusi; 

pistsin kord pea üle kraawi ääre, ja käes ta oligi." 
M kergeste?" 
.Jah, mis seal siis weel waja! Ütlesin, et kedagi ei 

näe — ja tõeste ei näinud ka kedagi, sest sel korral olid 
kolepimedad sügiseõõd ja wihma kalla» kui toobriga. Sel 
korral et julgenud leegi püssi siilu alt wälja wõtta, olgu 
siis oma mees wõi waenlane, fee olek» kohe wesipüesiks 

muutunud — ja katsu sina kord wesi püssiga pauku teha. 
kui seda troonupüsfigagi ei saa." 

.Oi helweti l Mina kujutasin enesele sõba kogum tel» 
site ette." 

..Ette wõib ju kujutada, aga mitte teha. Ja millega 
sa teed? Ja mis jaoks? Arwad, et raswa lähed? Ei, sina 
saa seal paksuks minna, selle eest muretsewad juba teised 
lodu." 

.Mis seal nüüd teised wõi. — Wõi nii oli siis sinu 
sõjakäik? — Jaah. . . Noh, mis sa nüüd kawatsed ette 
wõtta?" 

„ Mõtlesin tillukeselt hangeldama hakata: tubaka, pa« 
berosfidega ja muu pudi»padiga, mis pihku puutub. Kõige 
enne arwasin sooja pesu maha müüa, naist, lapsi ikka ära 
toita jõuan, saawad ju ka hulga peäle üheS emaga ligi 
sada rubla abiraha." 

,See jääb muidugi nüüd ära, kui sa enam soldat 
ei ole?" 

^Kes seda ütles? Mina jään sõjameeste kirja edasi, 
ega ma loll ole! Kõik teised teewad, ja mina peaksin see 
narr olema, kes raha põlgab?! Ci, seda ma ei mõtlegi 
teha. Sii» ei oleks fee enam kellegi sõda, waid kroonu 
ninapidi wedamine." H. Vx. 

Sõjameeste terwitusea 
Terwitame kõiki kodumaalast, iseäranis neiusi, ja pa« 

lume nendega igawuse pärast, mis meil alaline küla» 
line on, kirjawahetuse 

Aupaklikult Eesti sõjamehed Hendrik Hendrikson, Jakob 
Hendrikson, Iu l ius Hendrikson, A . Reets, J . Tomp, 
J . Martinson, J . W i r ru , W . Tammik, A. Tammeots, 
3. Siral , J . Kaplur, K. Kore, P. Saarepere, J . Jaska, 
J . Pauermann, A . Kowis, A . Siimer, J . Kose, A . Koopel 
&. Suud^r, W . Mihkelson, K. Kuul, A. Paulmann, 
P . Peets, J . Libe, H. Steinberg, K. Melel. 

19 nowembril. 1917. 
1-uft 3ctoHCKift naiKi., 1(7 pota. 
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Uu« kahtlus. 

Meil mehi on.. . 
Mei l mehi on, kes walmis 

pihta andma. 
Kas tulgu sõda õuewärawas l 
Me i l mehi on, kes walmis ilet 

kandma. 
Kui wõeras wõim on teda kas» 

limas. 
* 

Me i l mehi on, kes lehtes 
kisa teewad. 

Et rahwakasu ainult püüawad. 
Meil mehi on, kes oma punga 

laitwad 
Ja oma isa, ema rööwiwad. 

Mei l mehi on, neid mehi on 
meil palju. 

Kuid pole meest, kes fuudats 
taguda: 

Üht mõeka orjadele, — et nad 
kalju. 

M i s rõhub neid, wõiks ära 
purusta l 

6. XII. 1917. H. Vz. 

Rahaga — rahata. 
Rahaga ja rahata, 

on nüüd wilets elada. 
On sul mõni kopik raha, 

oled burshui, keda maha 
karjutakse igalpool. 

Oled aga rahata — 
burshui sabarakk sa. 
öeldaks sulle igal a'al. 

28. XI 1917. —Kikki-

N e i u : .Kadriorusse wõite mind pealegi saata, lui just soowite!" 
K a w a l e r (endamisi): ^Paqan teab, kui ta eht anarhist ei ole — wiib 

nurga taha, wõtab wiimased plilfid ära, ja mine tee siis selgeks, et sul pulsid 
oUdl" 

Uus ministerium. 
Tõsine lugu Pudrupaja riigist. 

Pudrupaja r i igs hakati uut ministeriumi ko?ku 
seadma. 

Hulk tähtsaid riigiesitajaid ja mitteefitaiaid seisis wa» 
litsusehoones loos ja pldas nõu, keda ministriteks panna. 

Parajaste oli rahaministri walimine käsil 
«Kasfahoidia Wäitepung olels paras selle koha pe i le / 

andis leegi nõu. 
„Ei , lema ei kõlba", wastas teine. .Ta on küll kõige 

oma eluaja rahaga tegemist teinud, aga rikkaks pole ta siiski 
saanud. . . Kudas o?kad ta siis riiki rikastada." 

Ka teised jäid selle tõendusega nõusse. 
.Keda siis panna?" 

Wiimaks tul i kellegile midagi meelde. 
.Paneme salamängumaja ridaja Nülgija. Tema on 

ka rahaasjandujega tuttaw ja teab tõik wigurid ära, ku> 
das raha kokku azada. Tema oleks wist kõige kohasem .." 

»3a — ja, tema walime, tema on kõige kohasem 
mees/ hüüti mitmelt poolt. .Temast wõib riigile kasu loota " 

Ja mängupõrgu omanik Nülgija sai rahamwiftr ks. 
Hakati toillusministert walima. 
Pandi ette toitluskomitee esimees Pudr^nui. 
.Ta tunneb toitlusasjanduft häst i / tõendas keegi. 
„Ta on lõige oma eluaja rahwatafude eest orjanud," 

lisas teine juurde. 
.E i , ei, ta ei kõlba/ HMdis kolmas. .Rahwal pole 

temast kuigi paliu kasu olnud ja pealegi on ta liiga tasane 
mehikene. . . Walime parem lihuniku Sääreluu. Tema 

on palju maad mööda ringi sõitnud ja loomi kokku ostnud, 
teab kõik urkad ja nurgad ära. . . Temast saaks hea 
toitlusminister. . . oskals iuba rahwale süüa muretseda." 

«Teda wõiks ikka walida küll. . . Ct ta toitu ostab 
muretseda, tõendab juba see asjaolu, et tal iia'gi lihast 
puudu pole, kuigi ka mujal otsas on." 

„Walime peale siis Sääreluu," jäid ka teised nõusse ja 
nii waliti toitlusminister. 

Siis tuli järg kohtuministri walimistele. 
Seal leiti esimese korraga pasfilik kandidat. 
„Panen ette hobuiewaraft Ants Wõtaära selle 

koha peale nimetada', sõnas wärskelt walitud rahaminis. 
ter. .Tema on mitu aastat sunnitööl olnud ja tunneb 
hästi kurjategijate hingeelu. Ta teab, kudas wargaid ia 
rööwleid kurja tee pealt kõrwale pöörda ja wõib meile 
sellel alal palju kasu tuua." 

.See oleks ikka küll täitsa kohane kandidat," tõendas 
toitlusmi lister. .Kudas jääb? Kas walime Ant» Wõta. 
ära lodtuministrils?" 

.Muidugi, muidugi," hüüdsid kõik, ja ühel häälel wa» 
liti hobusewaras kohtuministriks 

Pea'e lühikeste arutuste hakati walimiste asjade 
ministert walima ja teni selle koha peale salakaubawedaja 
Konderbandi täitsa kohase olewat. 

Siis waliti weel sisemiste asjade ministriks kojamees 
Willem Tolmukas, mereminiftriks madrus Wettkardan, 
sõjaministriks soldat Rahutahan, teedeminiftrils piletita 
reisija Kaarel Jänes ja nii edasi. 

Järgmisel päewal kuulutati uus ministeriumi tok« 
kufead wälja. C. « . 
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,Iälle Wirus". 

Sa hinga rahus. 

«Zippl, — frPPh ära haugu nii heledalt, weel ei ole kindlaste 
teäda, las waherahu ka meie kohta makjew on. Laternad põle
wad lüll, ega — Herrfchaft is nichtl" Tx. 

Kui Jüri naine Kadri oll' äramaetud. 
Siis Iiiri alles nägi, mis oli kaotud. 
Ei olnud enam seda, kel wõisid ütelda: 
Too süüa, nõelu sukka, eht tule magama! 
Ta iga õhtu hilja täis surnuaia peal 
Ja kurtis Kadrit taga. ^Mil olen mina ftal?I" 
Ei pärandust ka palju jään'd Kadrist järele, 
Paar lagun'd wana tanu ja nartsud, kirstule. 
Kuid wana näru hulgas oll' sukasääre sees: 
Kult hõberuublid pulgas — nüüd olli Jüri mees l 
Ta selle mälestuseks paar llahwi lõrtsus jõi 
J a Kadri pühenduseks ta kodu kaasa tõi. 
Küll tuli Jüril meelde, tuis luban'd Kadrile, 
Et tema haua peale saab rauast ristike. 
„Tont wõtku, pole aega I" lord törtsus ütles ta, 
^See wanamoor mul puhkab ka ilma ristita l" 
Kuid ühel öösel kodu käis tema Kadrile 
J a nõudis Jürilt raha ehk risti hauale. 
Nüüd oli Jüri pigis J Mis pidi tegema? 
Kuid, kortsus meistrit nähes, ta rääkis temaga. 
«Hüwa. — Tal' risti teen ma kuldse kirjadega: 
„^Nõem jällenägemises on taewas sinuga."" 
„Sa, tallis naaber, seda küll tegemata jäta 
„Ia tee: , S a hinga rahus." — Ei ma su juurde tõtta. 

23. X 1915. H. Vz. 

Uuemad teated. 
Ustawast allilast. 

Walitsus mõtleb ära relwireerida lõik koirad ja kas-
sid, et olets, millega soldatist toita. Elanikud ise wõiwad 
nälja eemale peletamiseks rotta ja hiirisi püüda. 

Kawatsetakse pilweid ri igi omanduseks tunnistada ja 
põlluharijatele tarwitada anda, et neil põldude kastmiseks 
wesi alati omast käest olels. 

Nende päewade sees pannakse kottide korjandus toi . 
me. Iga kolme korteri pealt, mis 5—20 rubla üüri mak-
sawad, rekwireeritatse üks kott. Kallima üüriga korteri-
telt wõetakse üts kott loa pealt. Nimetatud lotid saawad 
antud majaperemeestele, et neil kerjama minnes oleks 
koht, kuhu leiwapalulseid ja muid annetusi panna. 

* 
Uus walitsus tawatstb kõiki soldatist kodu lasta, sel-

lega waenlasele näidates, et Wenelane tema so'ala st tuju 
millekski ei pane. 

Iga kodulastaw soldat tõstetakse kindraliks, kuna oh
witserid soldatiteks alandatakse. Truu h Hoolsa teenis-
tüse eest saab iga soldat tuhat rubla teeraha. 

* 

Walitsus on uue masina wälja mõtelnud, mis ühe 
Päewaga wõib 1000. 000. 000. rubla kõige peenemat pa
beriraha walmistada. 

ilhes sellega hakatakse ka iga töölisele ja sõjawäela-
sele nii palju palju palka maksma, kui ta ise heaks arwab 
nõ^da. 

Enamlane Karwusttinni^seab uut aparadi kottu, mis 
wõib kõiki neid «neelud kodanlast" ühe päewa jooksul kok
ku korjata ja pogrisse pista. 

Peale fclle walmistab ta ka uut rohtude segu, mis 
sissepritsimise järele lõige marulisema kodanlase wõib 
silmapilk äämisets enamlaseks muuta. 

Tulewikus lawatseb enamline walitsus esimeste jüng
rite eeskuju järele ühist kapitali, ühist toitmist ja muud 
sarnast Nsse seada. 

Selleks saab Moikwasse suur rahakani ehitatud, kust 
rahwa walitud laekahoidja iga soowijale tarwidusi mööda 
raha annab. 

Uulitsatele aga ehitatakse pilad lauad, Uft elanikud 
hommikul, lõunal ja õhtul süüa wõiwad saada. 

Et wibm, lumi, külm ega muud sarnased asjad rah
wast söömise ajal ei segaks, mõeldakse taewataadile kasu» 
kiri saata, et ta neid pahest mitte sööma ajal ei saadaks. 

On wälja kuulutatud täieline trükiwabadus. Et aga 
sellel a'al minusuguseid segadusi ega pahandust ei tuleks, 
awa^datatakse teatud lehtedele task walgete tähtedega 
trütkida. 

E. N. 

XX aastasaia aabits. 
Järg. 

A p e l s i n — kadunud „õuna poolwenda" XX aastasajal. 
A m o r — Eesti neiude ja ,tiblade" armastuse tuhinas 

„inwalidils" tallatud jumal. 
B a l t i m a a — paljude ^nisa", mille tallal ennast nii 

mõnigi on .burshuiks" imenud. 
V a t a r e i — masin, millega „wanal kuldsel ajal" Suhom-

linow «liiwakottidega omale „natfhai" lasi. 
E u r o p a — kapitalistide .malelaud" ehk Amerika börse-

kuningate ^lall isl iwi." 
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K u l i g a n — ^hanshat igatsew füsioomia" eht 
,sinine ime" wiinawaesel ajal. 

K a i s — p̂eenikse seltskonna" tundemärk mööda» 
minemise silmapilgul. 

J m « — on see kui Wenemaale „wana kuldne aeg" 
weel tagasi pööraks. 

J õ u d i s — . . . ju Weneriiki .igatsetud wabadus," 
aga ühes sellega ka „hirmus korralagedus". 

K o m i t e e — kõige idanewam „seen" peale rewo» 
lutfioniwihma: 

K u l t u r a — aastasadasi üles ehitatud, kolme aas. 
ta jooksul ,waremels" muudetud kunst. 

L u g e j a — „Meie Maisi" kõige austamisewää. 
rilisem ^külaline". 

M a r o d e r — .wereimemise haigus", mille taga-
järjeks rikkaks minemine on. 

M e r i — maailma waranduste „wennashaud". 
N u u s k u r — monarhia oli ta häll, shandarmi 

süles kaswis ta üles, politseist leidis ta 
omale ülespidamise, rewolutsion lõi ta 
surnuks, wabariik mattis ta maha. 

O n u — wõlaufaldus tõuseb, kui sul tähendatud 
^subjekt" Amerikas wiibib. 

P a r a s i i t — kaitselraawis wiibijate ^sisemine 
waenlane". 

N ö ö w i m i n e — iganenud sõna, ümberpanek kõige 
uuemas stiilis — „rekwisilsion". 

S a h k e r d a m i n e — .toitluskoomiteedele sisse» 
tulekut lõotaw" politika. 

S p o r t — etendus, mis tihtigi „pealuu helista» 
misega" lõpeb. 

T i r a n n — ^nuhtluste nupumees, karistuste 
käski/a, wõllade walitseja, kuulide kül
waja, sunnitööle saatja". 

. — ega see weel sellepärast lõppu ei tähenda. 
August Vrawo. 

Tulewane president. 
irirrw,«]i._ yH 

„Ära pahanda, mammi, minust wõib weel tähtis herra saada. 
Kes teab, missuguse saare peale presidendiks määratakse. Täna 
juba kuulsin midagi Pal jassaarest. ' * Tz. 

Aga kätega wõib ka kõilsugu muusikariistu mängida, koi» 
geparemine —leierkasti. 

Wanaküla Sass. 

Käed. 
Käed on inimesel kõigetarwililumad riistapuud. Kui 

käsa poleks, poleks midagi, mis i mäs olemas on. Käed 
on inimese sõnakuulelikud orjad, kes tõik ta talud ja soo-
wid sõnalausumata ning wast, hakkamata laitwad — olgu 
need kasud head ehk pahad. &äed peatsid endid ka roh» 
kem organiseerima ja streikides endile rohtem õ.gusi ja 
wabadust nõudma. Aga kes on kuulnud et, ka täed strei-
giwad? 

Ähedel on käed raskest tööst karedad ja rakkus, teised 
ei tee jälle kätega mitte midagi; neil 0» laed ainult selle 
tarwis, et nende lõpuotstesse sõrmuseid toppida. Ühedel 
on käes kullast wõrud, teistel ahelad ja rauad. Kätega kis
takse pudeli korka; kätel kantakse kallimat ja maitseid lapsi; 
kätega Ufytal\t teistele wastu kõrwu, kilkutatfe karwu ja 
tehlalse ^liisupai". Köigetarwilikumad on käed raha luge
miseks; aga wahel wõib neid la rääkimiseks tarwitada. 

Mõni jookseb täppapidi teise kõrisse, mõni ajab käe 
rahakoti järel wõera tasku, mõni tovib laed koguni keel
dud kohta ja saab selle eest wastu käsa. 

Armastasad tarwitawad läsa kallistamiseks. Käega 
wõib daamidel käe alt kinni wõtta; kuid käsa wõib la 
jalgadele tugedeks panna: kui jalad, näituseks, wairuwad 
ja keha ülewal ei kanna, siis wõib käte ja ja'gade peal 
roomata. Inime, kes kõik oma lootused kaotanud ja elu
merel uppumas on, hakkab lahe laega õlekõrrestki kinni. 
Tihti ei mõista inimesed parema ega pahema käe wahel 
wahet teha ja käiwad niimoodi ekfiteed. 

Kätest on wäljaarenenud parempoolsed ja pahem
poolsed. 

Naesterahwa käsa suudeldatse — wahel himu pärast, 
wahel koguni wastu tahtmist, kuna aga tädi käele wäiksed 
lapsed palsi lööwad. Miitingule?, koosolekutel ja teatris 
tehtakse kätega plaginat, mis mõne mehele suureks auks 
on. 

Abielurahwa juures. 
Ä r a p õ g e n e n u d . 

Mees (rahakoti lahti lehes): „Kuule naine — siit 
puudub jälle üks Kerenski?" 

N a i n e : „^as sa aialehte ei loe? Seal se sis suu-
re kirjaga, et ta ära põgenenud on." 

W o o d i s . 
M e e s : Ei saa, ega saa und silma! See on ju 

hullem kui partei koosolekul! Et sa kord neid ära ei lõr. 
weta." 

N a i n e : ,Iäta oma lori. Öösel ei anna sa rahu 
oma parteiga. Missugust parteid ma -siis kõrwetama 
pean?" 

M e e s : „ÄH, — lutikaid mõtlesin ma." 
Aeg on n i i s u g u n e . 

N a i n e : ..No see on ilus lugu! Nüüd lubati lõik, 
ilma anda, ja nüüd korraga ei saa midagi! Ära söö, 
ära joo, ära tee midagi, ja lõpuks ei kõlba need Kerenski 
närud ka enam ilma petjatita." 

M e e s : „3°/ aeg on niisugune, peab." 
N a i n e - „&üü ma sul pean, koosolek — koosoleku 

õtsa, nüüd temal aeg niisugune — peab!" 
—AX— 

Kanged suitsumehed. 
„On sul tikku, paneme selle wabriku põlema." 
„Miks?" 
„(£t weidi suitsu saaks. Ek« sa näe, see on ju sigari» 

wabrik." Prz. 
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^Sinuga on lihtsalt wõimata kauem ühes elada! Linnawolikogust lukkusid läbi, maalog^st, ja lomik» 
fariks ei panda sind ta tustile, sellepärast sõidan oma wana kindrali juure tagasi, tema oli ometi toid 
midagi." Tx. 

« ' • • * « « * » » «MtnraMtt* ' » > « » #»**»•» * «e»W«»' ta*H. »»»w»«« »**#*****>• „Seat>nft* tiriostu». 
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